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Plită cu inducție 

HPI-2000TP 

 

Dimensiune produs: 280 x 360 x 46mm 
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Dragi Clienți, 
Ambalajele (pungile de plastic, polistirenul etc.) nu trebuie 
lăsate la îndemâna copiilor, deoarece pot prezenta un 
potențial pericol. Vă rugăm aruncați ambalajele cu grijă prin 
mijloace adecvate. 

În acest sens, vă recomandăm să citiți cu atenție întregul 
ghid de utilizare înainte de a utiliza produsul și să-l păstrați 
pentru referințe ulterioare. Dacă transferați dispozitivul 
către o altă persoană, vă rugăm să transmiteți și acest 
manual noului proprietar pentru a se familiariza cu funcțiile 
dispozitivului, avertizările relevante pentru utilizarea în 
siguranță a dispozitivului. 

Avertizare: Toate dispozitivele noastre sunt doar pentru 
uz casnic, nu sunt pentru uz comercial. 

ACEST DISPOZITIV TREBUIE INSTALAT ÎN 
CONFORMITATE CU REGULAMENTUL ÎN VIGOARE ȘI 
VA FI UTILIZAT NUMAI ÎNTR-UN SPAȚIU BINE 
VENTILAT. CITIȚI INSTRUCȚIUNILE ÎNAINTE DE A 
INSTALA SAU DE A UTILIZA ACEST DISPOZITIV. 

AVERTIZARE: 
ÎNTREȚINEREA SUPRAFEȚEI DE GĂTIT 

Nu permiteți ca zahărul, sosurile sau sucurile să se 
ardă pe suprafața de gătit. 
Acest lucru poate DETERIORA suprafața de sticlă sau 
chiar poate topi suprafața de sticlă sau poate face 
curățarea ulterioară mult mai dificilă! 
 
Ușoara schimbare de culoare a suprafeței de gătit este 
normală și nu are nici o influență asupra 
performanțelor de funcționare.
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 AVERTIZĂRI IMPORTANTE  

ȘI DE SIGURANȚĂ S. 
 

 Vă rugăm să localizați informațiile necesare cum ar fi puterea 
și clasificările pentru plita dumneavoastră de pe eticheta cu 

informații care este localizată în spatele dispozitivului. 

 Asigurați-vă că alimentarea cu energie electrică este oprită 
înainte de a instala dispozitivul dumneavoastră. 

 Dacă cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie 
înlocuit de producător, agentul lui de service sau de 

persoanele calificate similar pentru a evita pericolele. 

 Țineți cablul electric al plitei dumneavoastră departe de 

zonele fierbinți; nu permiteți să atingă dispozitivul. Țineți-l 
departe de marginile ascuțite și suprafețele fierbinți. 

 Utilizarea dispozitivului dumneavoastră crează umiditate și 
căldură în cameră; asigurați-vă că bucătăria dumneavoastră 

este bine ventilată. 

 Utilizarea intensivă prelungită a dispozitivului poate necesita 
o ventilație suplimentară, de exemplu o deschidere care 

crește nivelul de ventilație mecanică acolo unde este 

prezentă. 

 Când plita este fierbinte, nu atingeți niciodată sticla cu mâna. 

 Acest aparat este destinat numai pentru gătit. Nu trebuie 
utilizat în alte scopuri, de exemplu pentru încălzirea camerei. 

Toate dispozitivele noastre sunt doar pentru uz casnic, nu 

pentru uz comercial. 

 Înainte de a începe să utilizați dispozitivul, îndepărtați 
perdelele, hârtia sau obiectele inflamabile din jurul 

dispozitivului. Nu țineți obiecte combustibile sau inflamabile 

pe sau lângă dispozitiv. 
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 Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii cu vârsta de peste 8 
ani și de persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale 

reduse sau lipsă de experiență și cunoștințe dacă li s-a 

acordat supraveghere sau instrucțiuni privind utilizarea 

dispozitivului într-un mod sigur și înțeleg pericolele implicate. 

Copiii nu trebuie să se joace cu dispozitivul. Curățarea și 

întreținerea efectuată de utilizator nu trebuie efectuată de 

copii decât dacă au mai mult de 8 ani și sunt supravegheați. 
 Utilizați mănuși atunci când utilizați dispozitivul. Nu atingeți 

suprafețele fierbinți. 
 Nu utilizați plita de inducție în atmosfere potențial explozive. 

 Dacă curentul nominal al siguranței din instalația 
dumneavoastră este mai mic de 16 A, solicitați unui electrician 

calificat o siguranță de 16 A. 

 Când dispozitivul este utilizat, unele părți pot deveni fierbinți; 
copiii trebuie ținuți departe și supravegheați tot timpul. 

 Nu stropiți cu apă rece când suprafața dispozitivului este încă 
fierbinte. Aburul care se ridică poate provoca arsuri, iar 

schimbarea bruscă de temperatură poate provoca daune pe 

suprafața dispozitivului. 

 AVERTIZARE: Piesele accesibile pot deveni 
fierbinți în timpul utilizării. Copiii mici trebuie 

ținuți departe. 

 AVERTIZARE: Dispozitivul și piesele sale accesibile devin 
fierbinți în timpul utilizării. Trebuie să aveți grijă să evitați 
atingerea elementelor care se încălzesc. Copiii cu vârsta mai 

mică de 8 ani trebuie ținuți la distanță, cu excepția cazului în 

care sunt supravegheați continuu. 

 Nu folosiți produse de curățat abrazive agresivi sau raclete 
metalice ascuțite pentru a curăța sticla, deoarece acestea pot 

zgâria suprafața, ceea ce poate duce la spargerea sticlei. 
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 Pe plita fierbinte nu trebuie să puneți vase instabile sau
deformate pentru a preveni răsturnarea lor, acest lucru poate

provoca vătămări.

 Dacă curentul nominal al siguranței din instalația
dumneavoastră este mai mic de 16 A, solicitați unui electrician

calificat o siguranță de 16 A.

 Acest dispozitiv este produs în conformitate cu reglementările
de siguranță. Utilizarea incorectă va vătăma oamenii și va

deteriora dispozitivul.

 Copiii trebuie supravegheați pentru a vă asigura că nu se
joacă cu dispozitivul. Nu-i lăsați niciodată să se joace cu

dispozitivul.

 Plita poate fi amplasată într-o bucătărie, o
bucătărie/sufragerie sau un dormitor, dar nu într-o cameră
care conține o cadă sau un duș.

 Atenție: capacele de sticlă se pot sparge atunci
când sunt încălzite. Opriți dispozitivul înainte de

a închide capacul. Orice scurgeri trebuie

îndepărtate de pe capac înainte de deschidere.

 Atenție: Părțile accesibile pot fi fierbinți atunci
când plita este utilizată. Copiii mici trebuie ținuți departe.

 Nu puneți niciun lichid inflamabil, combustibil, exploziv capabil
sau care se poate deforma prin încălzire, niciun material

aproape de plita de inducție. Riscul persistă, chiar dacă
dispozitivul nu este utilizat.

 Pâinea poate lua foc dacă timpul de prăjire este prea lung.
Este necesară o supraveghere atentă în timpul prăjirii.

 AVETIZARE: Gătitul nesupravegheat pe o plită cu grăsime
sau ulei poate fi periculos și poate duce la incendiu.
NICIODATĂ nu încercați să stingeți focul cu apă, opriți
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dispozitivul și apoi acoperiți flacăra de ex. cu un capac sau o 
pătură ignifugă (prosop de bucătărie umed). 

 AVETIZARE: Pericol de incendiu: nu depozitați articole pe 
suprafețele de gătit. 

 AVETIZARE: Dacă suprafața este crăpată, opriți dispozitivul 
pentru a evita o electrocutare. 

 Dispozitivul nu este destinat să funcționeze cu ajutorul 
unui temporizator extern sau al unui sistem de comandă 
la distanță separat. 

 AVETIZARE: Acest dispozitiv nu este destinat utilizării de 
către persoane (inclusiv copii) cu capacități fizice, senzoriale 
sau mentale reduse sau cu lipsă de experiență și cunoștințe, 
cu excepția cazului în care li s-a oferit supraveghere sau 
instrucțiuni privind utilizarea dispozitivului de către o persoană 
responsabilă în ceea ce privește măsurile de siguranță 
personale. 

 Copiii trebuie supravegheați pentru vă asigura că nu se joacă 
cu dispozitivul. 

 Nu așezați niciodată o tigaie goală pe suprafața plitei cu 
inducție. 

 Obiectele metalice precum cuțitele, furculițele, lingurile și 
capacele nu trebuie așezate pe suprafața plitei, deoarece se 
pot încălzi. 

 Sticla ceramică poate fi deteriorată de obiectele care cad pe 
ea. 

 Dacă suprafața este crăpată, opriți dispozitivul pentru a evita 
posibilitatea electrocutării, pentru suprafețele plitei din sticlă 
ceramică sau materiale similare care protejează piesele sub 
tensiune. 

 Nu încercați să reparați singur dispozitivul, vă rugăm să 
contactați un centru de service autorizat. Contactați un centru 
de service autorizat și insistați utilizarea pieselor de schimb 
originale. 
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POZIȚIONAREA DISPOZITIVULUI 
Așezați dispozitivul de gătit pe o suprafață stabilă și plană. 
Înainte de a începe să utilizați diapozitivul, vă rugăm să citiți cu atenție capitolul 
„AVERTISMENTE IMPORTANTE ȘI DE SIGURANȚĂ”! 
 
Înainte de a utiliza plita de inducție, vă rugăm să îndepărtați toate 
benzile inflamabile, polistirenul sau orice alte ambalaje de pe 
aceasta. De asemenea, scoateți manualul de utilizare și alte 
materiale inflamabile de lângă dispozitiv. 

 

PĂRȚILE PRINCIPALE 
 

 

 

 

 

 
 

1. Afișaj LED 

2. LED-urile funcțiilor de presetare 

3. + / -: Butoane de reglare a puterii 

4. TIMER: Buton temporizator 

5. FUNCTION: Buton tactil pentru funcția presetată 

6. Buton ON/OFF 

 

 

CUM SĂ UTILIZAȚI PLITA CU INDUCȚIE 
 

1. Pentru a obține un rezultat în timpul gătitului pe plită, fundul tigăilor trebuie să fie cât 
mai gros și cât mai plat cu putință. 

2. Partea inferioară a tigăilor și a zonelor de gătit ar trebui să aibă aceeași dimensiune. 
Dacă este posibil, așezați întotdeauna capacele pe tigaie. Așezați întotdeauna vasele 
pe zona de gătit înainte de a porni plita. Opriți plita înainte de a se termina timpul de 
gătit, pentru a profita de căldură. 

 
 
 
 
 
 

1 2 3 4 5 6 
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1. Conectați unitatea la priza corespunzătoare; 
2. Puneți o oală de fier sau oțel umplută cu apă sau alimente pe centrul plitei de gătit; 
3. Apăsați butonul [ON / OFF]. 
4. Apăsați butonul [FUNCTION] pentru a alege una dintre funcțiile de gătit presetate. 

După ce apăsați butonul [FUNCTION] pentru prima dată, va funcționa implicit [Hot 
Pot] la 1300W, apăsați butonul [＋] sau [-] pentru a regla nivelul de putere. 
Puteți regla puterea de gătit în 8 nivele de intensitate (W): 200-500-800-1000-1300-
1600-1800-2000W  

5. Funcții de gătit: 
a. Oală fierbinte/Hot Pot (funcție manuală): puterea implicită este de 1300 W. 

Apăsați [＋] sau [-] pentru a regla nivelul de putere în intervalul: 200-2000W. 
 Notă: Plita de inducție se va opri automat dacă mai mult de 2 ore nu există 

ajustări ale utilizatorului. 
b. b. Fry/Prăjire (funcție manuală): puterea implicită este de 2000 W. Apăsați [＋] 

sau [-] pentru a regla nivelul de putere din intervalul: 200-2000 W,  
 Notă: Plita de inducție se va opri automat dacă trec mai mult de 2 ore și nu sunt 

făcute ajustări de către utilizator. 
c. c. Soup/Supă (funcție automată): puterea implicită este de 1600 W. În acest mod 

de lucru presetat nu puteți regla nivelul de putere apăsând [＋] sau [-]. 
 După 12 minute de funcționare, unitatea va comuta la o încălzire intermitentă de 

800 W, procesul de gătit este controlat automat de program pentru a menține 
supa caldă. 

 Notă: Plita de inducție se va opri automat dacă trec mai mult de 2 ore și nu sunt 
făcute ajustări de către utilizator.  

d. Apă/Water (funcție automată): puterea implicită este de 2000 W. În acest mod 
de lucru presetat nu puteți regla nivelul de putere apăsând [＋] sau [-], procesul 
de gătit este controlat automat de program. 

 Notă: Plita de inducție se va opri automat după 18 minute de funcționare. 
e. Foc mic/Low fire (funcție automată): puterea implicită este de 500 W. În acest 

mod de gătit presetat nu puteți regla nivelul de putere apăsând [＋] sau [-], 
procesul de gătit este controlat automat de program. 
Notă: Plita de inducție se va opri automat dacă trec mai mult de 2 ore și nu sunt 
făcute ajustări de către utilizator. 

6. După gătit, apăsați butonul [PORNIT/OPRIT], Plita este în starea Oprit. 
Deconectați plita de inducție de la priză. 
 

FUNCȚIA DE TEMPORIZATOR 
1. Când plita de inducție funcționează, apăsați butonul [TIMER], apoi apăsați [＋] sau [-

] pentru a seta timpul TEMPORIZATORULUI (de la 1-4 ore) 

2. Funcția TIMER este disponibilă în toate funcțiile presetate. Pentru a regla timpul 
TEMPORIZATORULUI, apăsați o dată [＋] sau [-] pentru a adăuga sau reduce 1 min, 
apăsați lung [＋] sau [-] pentru a adăuga sau scădea 10 min. 

După atingerea timpului stabilit, plita de inducție se va opri automat. 



RO  VIVAX 
  

9 

CODURU DE EROARE  
Cod eroare Motiv posibil 

E0 Oală/Tigaie inexistentă sau neadecvată pentru plita de inducție. 

E1 Tensiunea de alimentare este prea mică (mai puțin de 88V). 

E2 Tensiunea de alimentare este prea mare (mai mult de 280V). 

E3 Temperatura suprafeței plăcii este prea mare sau este scurtcircuitată. 

E4 Senzorul de temperatură a suprafeței plăcii nu este conectat bine. 

E5 
Senzorul de căldură al radiatorului (IGBT) este supraîncălzit sau 
scurtcircuitat sau ventilatorul nu este conectat bine. 

E6 Senzorul de căldură al radiatorului (IGBT) nu este conectat bine. 

 

MENTENANȚĂ și CURĂȚARE 
 
1. Deconectați ștecherul care furnizează energie electrică de la priză. 
2. În timp ce plita de inducție funcționează sau la scurt timp după ce începe să 

funcționeze, este extrem de fierbinte. Trebuie să evitați atingerea suprafeței de sticlă! 
3. Nu curățați niciodată suprafața plăcii cu instrumente precum perii tari, perii de sârmă 

sau cuțite. Nu utilizați agenți abrazivi sau de răzuire și detergenți. 
4. După curățare cu o cârpă îmbibată cu detergent, clătiți cu o cârpă și apoi uscați-o 

bine cu o cârpă moale. 
5. Curățați suprafețele de sticlă cu agenți speciali de curățare a sticlei. 
6. Nu curățați suprafața de gătit cu aparate de curățat cu abur. 
7. Nu folosiți niciodată agenți inflamabili precum acidul, diluantul și benzina pentru 

curățarea plitei. 
 
AVERTIZARE: 
Sosul vărsat, sucul de fructe etc. trebuie șters cât mai curând posibil cu 
o cârpă moale înmuiată în apă caldă cu detergent. 
 
Nu lăsați sosurile sau sucurile să se ardă pe plita de gătit. 
Acest lucru poate deteriora suprafața sticlei sau chiar topi 
suprafața sticlei, poate face curățarea ulterioară mult mai 
dificilă! Schimbarea ușoară a culorii plitei este normală și nu 
influențează performanțele de funcționare. 
Nu utilizați bureți de sârmă sau cuțite pentru a curăța depunerile de 
murdărie. Înmuiați depunerile cu o cârpă îmbibată cu un detergent foarte 
slab, dar aveți grijă să nu zgâriați suprafața de sticlă. 
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POZIȚIA ȘI UTILIZAREA VASELOR CORECTE 

SPECIFICAȚII TEHNICE 

Tensiune 220-240V AC 50/60Hz Clasa de protecție II 

Putere 1800-2000W Dimensiune 280x360x46mm 

Eliminarea Echipamentelor Electrice Și Electronice 
Pentru a proteja mediul și pentru a recicla cât mai bine materiile prime 
utilizate, consumatorul este rugat să returneze echipamentele 
inutilizabile la sistemul public de colectare a materialelor electrice și 
electronice. Simbolul tăiat indică faptul că acest produs trebuie 
returnat la punctul de colectare a deșeurilor electronice pentru a-l 
recicla cât mai bine posibil materiile prime. 

Prin asigurarea acestui lucru veți preveni posibilele efecte negative asupra mediului și 
asupra sănătății umane, care altfel ar fi puse în pericol din cauza eliminării 
necorespunzătoare a produsului respectiv. Reciclarea materialelor din acest produs vor 
ajuta la păstrarea unui mediu sănătos și economisirea resurselor naturale. 
Pentru informații detaliate despre seria de produse EE contactați distribuitorul de la 
care ați achiziționat produsul. 

Declarația de conformitate UE 
Acest dispozitiv este fabricat în conformitate cu standardele europene 
aplicabile și în conformitate cu toate directivele și reglementările 
aplicabile. 

Declarația UE de conformitate poate fi descărcată de pe următorul 
link: www.msan.hr/dokumentacijaartikala 

GREȘIT, GREȘIT, GREȘIT, CORECT 





M SAN Grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5,10372 Rugvica, HR   tel: 01/3654-961  www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr 

 

MODEL   
SERIE PRODUS  
DATA VÂNZĂRII  
NUMĂR FACTURĂ  
SEMNATURĂ ȘI STAMPILĂ   

 

Stimate client, 
 

Îți mulțumim pentru achiziția produsului tău Vivax și sperăm că ești mulțumit de alegerea făcută. Dacă produsul tău are 
nevoie de reparații pe perioada garanției, te rugăm să contactezi vânzătorul sau să ne contactezi folosind datele de contact 
de mai jos. 
 

TE RUGĂM SĂ CITEȘTI CU ATENȚIE INSTRUCȚIUNILE DE UTILIZARE! 

 
M SAN Grupa d.d. garantează că acest produs nu are defecte de fabricație și nici defecte ale materialelor. 
CONDIȚII DE GARANȚIE:   
1. Consumatorul are dreptul la măsuri corective din partea vânzătorului, fără costuri, în caz de neconformitate a bunurilor, 

iar aceste măsuri corective nu sunt afectate de prezenta garanție comercială. 
2. Garanția este de 24 de luni de la data vânzării (data facturii). În cazul în care produsul dumneavoastră nu funcționează 

corect în perioada de garanție o unitate de service agreată și autorizată de către M SAN Grupa d.o.o. Service Centre va 
readuce produsul la conformitate gratuit. 

3. Repararea sau înlocuirea produsului va fi făcută în cadrul unei perioade de timp rezonabile, stabilite de comun acord 
între vânzător şi consumator. Perioada de timp stabilită nu poate depăşi 15 zile calendaristice de la data la care 
consumatorul a adus la cunoştinţă vânzătorului, lipsa de conformitate a produsului. 

4. În cazul lipsei conformităţii, consumatorul are dreptul de a solicita vânzătorului, ca măsură reparatorie, repararea 
produsului sau înlocuirea acestuia, în fiecare caz fără plată, exceptând situaţia în care solicitarea este imposibilă sau 
disproporţionată, luând în considerare toate circumstanțele, inclusiv următoarele: a) valoarea bunurilor în cazul în care 
nu ar fi existat neconformitatea; b) gravitatea neconformității sau c) dacă măsura corectivă alternativă ar putea fi 
executată fără vreun inconvenient semnificativ pentru consumator. 

5. În cadrul termenului de garanţie, vânzătorul, prin unitățile service Electrolux indicate în anexă: repară, înlocuieşte sau 
restituie contravaloarea produsului, după caz, în conformitate cu prevederile legale, fără nici un cost din partea 
consumatorului. Consumatorul are dreptul și la despăgubiri pentru pierderile suferite ca urmare a deficienţelor 
constatate în cadrul termenului de garanţie. 

6. Reparația în garanție a produsului va fi onorată doar în cazul în care prezentați factura de achiziție a produsului și acest 
certificat de garanție. M SAN Grupa d.o.o. Service Centre își rezervă dreptul de a refuza reparația în garanție a produsului 
dacă nu sunt îndeplinite cerințele conform legilor în vigoare.  

7. Acest certificat de garantie nu este valabil pentru alte defecte decat cele ale materialelor sau de productie si in mod 
explicit nu acopera: 
- Revizii periodice, ajustări, mentenanță și înlocuiri de piese sau componente datorate uzurii normale a produsului; 
- Deteriorări ale produsului cauzate de accidente, neglijență în utilizare, modificări de orice natură, utilizare de piese 

sau componente neautorizate, utilizare necorespunzătoare, instalare necorespunzătoare, ambalare 
necorespunzătoare; 

- Deteriorări cauzate de fulgere, apă, foc, acte de război, acte de vandalism, diferențe de tensiune electrică, ventilație 
incorectă, sau altă cauza care nu este și nu poate fi controlată de către M SAN Grupa d.o.o.;  

- Produse care au seria modificată, ștearsă, lipsă sau ilizibilă. 
- Nerespectarea instrucțiunilor de folosire prezentate în manualul de utilizare al produsului. 

8. M SAN Grupa d.d. nu este responsabilă pentru orice daună suferită de orice produs utilizat în conexiune cu acest produs, 
precum și fișierele de orice fel stocate sau utilizate de aceastea. 

9. Acest certificat de garanție este oferit persoanei care a achiziționat legal acest produs pentru toate perioada de 24 luni. 
10. Această garanție constituie singurul remediu al cumpărătorului. M SAN Grupa d.o.o. nu va fi răspunzător pentru niciun 

cost de reparație sau înlocuire sau orice daune sau pierderi legate direct sau indirect de utilizarea defectuoasă a 
produsului. 

11. Acest certificat de garanție este valabil doar pentru produsele achiziționate din țările menționate in acest document.  
12. Acest certificat de garanție nu se aplică pentru accesorii, lămpi, filtre, piese de schimb sau orice altă componentă 

considerată consumabil. 
13. Declarația de conformitate EU poate fi descărcata cu ușurință accesând site-ul:  www.msan.hr/dokumentacijaartikala 

 
Importator în EU: M SAN GRUPA d.d., Dugoselska ulica 5,10372 Rugvica, tel: 01/3654-961, Croatia  
 Tel: +385 1 3654-961, E-mail: info@mrservis.hr, Web: www.vivax.com 
 
 

CERTIFICAT DE GARANȚIE 
 

RO 



M SAN Grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5,10372 Rugvica, HR   tel: 01/3654-961  www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr 

DATĂ INTRARE IN 
SERVICE 

DATĂ REPARAȚIE  

DATĂ INTRARE IN 
SERVICE 

DATĂ REPARAȚIE 

DATĂ INTRARE IN 
SERVICE 

DATĂ REPARAȚIE 

Unitate de service Autorizata 

Depanero S.R.L.  
Șoseaua Virtuții nr. 148, sector 6, București  
E-mail:  service@depanero.ro
Telefon : +40 742 726 843  

Pentru o rezolvare rapida si eficienta legata de garantia produsului te rugam sa urmezi instructiunile de mai jos:  

1. Acceseaza link-ul: https://www.depanero.ro

Completeaza toate datele solicitate:

2. Numele tau si nr. facturii

3. Data facturii si denumirea produsului pe care doresti sa il trimiti in service

4. Data si adresa de la care sa fie preluat produsul de catre firma de curierat 

5. Completeaza cu informatii despre defectul reclamat 

6. Selecteaza „Trimite”. 

 Curierul va prelua produsul defect;

 Noi vom repara produsul conform conditiilor de garantie; 

 Produsul va fi inapoiat catre tine prin curier. 

Acceseaza https://www.depanero.ro, sectiunea Afla in ce stadiu este produsul tau ca sa urmaresti statusul, inclusiv e-
mailurile pe care le primesti cu privire la situatia produsului tau 

TV/AUDIO 
Durata medie de utilizare 7 ani. Disponibilitate minima garantata pentru piesele de schimb si actualizarile 
pentru software si firmware 8 ani de la iesirea produsului din productie 

ELECTROCASNICE MARI 
Durata medie de utilizare 5 ani. Disponibilitate minima garantata pentru piesele de schimb 7 ani de la 
iesirea produsului din productie 

ELECTROCASNICE MICI  
Durata medie de utilizare 4 ani.  
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